
  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 6 Qotabre 1961) 

       
    

County COMMONWEALTH OE THE BAHAMAS 
Teis public document 

has been signed by DEIRDRE EL ARKE-MAYCOCK 

  

acting in the capacity of ACTING REGISTRAR GENERAL. rra 

COMMONWEALTH OE THE BAHAMAS     
REGISTRAR GENERAL'S DEPARTMENT 

  

NASSALL MEW PROVIDENCE, THE SAHANAS 

  

  
CERTIFIED 

6, 13 JANUARY, 207 

  

DORA L. MILLER, SERIE ASSISTANT SECRETARY 

WINISTRY OF FOREIGN APEAIES 

  

10. Signature 

  Ch 7 a ¿e : o Ds 

SENOR ASTASTANT SEC : 

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS 
COWMONWEALTEA OF THE BAHAMAS   



TRADUCCIÓN 

APOSTILUE 

(Canvebeión de la Haya del 3 de Octubre de 1961) 

t, País: Commnopa cala de Las Bahamas 

Este dacyumento público 

2 ha sido firmado por DEIRDRE CLARKE-MAYCOCK 

A quien actúa en calidad de Registrador General Interino 

Cammeonwealih de Las Bahiunnas 

«. Hora el sello del Departamento del Registro General 

Nassau. Mueva Providencia. Las Bahamas 

: Cercado 

3, En Nossa 

Ó. vi 13 de enero de 2017 

7 por DOXSA L. MILLER, Subsecretaria Senior 

Mimsterio de Relaciones xterioras 

8, 0982017 

2, Soho Subsecretaria Senior -- Ministerio de Relaciones Exterioros 

10, ima 

(Fdo, Hegible) 

SUB SECRETARIA SENIOR — 

MESASTERIO DE RELACIONES EXTERIORES 

COMMONS WEALTIEDE LAS BALAMAS 

  

  

  

ESTA FS LA FIL TRADUCCION AL ESPAÑOL DEI DOCI ¿MENFTO  ORBIDIRA 

ESCORIFO UN INGLÉS. 18 de enero ode 2017 Pañama, República de Panamá. 

Leticia ( temer Cruz 
dado Pol EN o Auloriza do 

Resolución No, dl > dec Juano dde 1085 
Ministerio de Gobierno y Jasticia 
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Traducción 

160 08 

COMMONWEALTH DE LAS BAHAMAS 
LA LEY DE COMPAÑÍA DE NEGOCIOS INTERNACIONALES DEL 2000 

(No, 45 del 2000) 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA (Sección 140) 

Xo, 54041 B DOHER BLSIMESs IM VESTMID 15€, 

Vo, DEIRDRE CLARKE-MAYCOCK. actuando como Registradora Gienvra Intorina del 
Commons cali de Las Bahamas. POR LA PRESENTE CERTÍFICO QUE: 

L | a Compañía arciba eltada fue debidamente incorporada conforme a los deposiciones de la 
Lev de Compañías de Nogorios huernacionades del 2000 Co. 45 del 2000) a los 5 dies de 
marzo de 1997 como la Compañía No. 34691 del Registro de Compañías de Negocios 
Internacionades. 

2. EJ nombre de la Compañía aún permanece eo el Registro de Compañies de Nugucios 
* luternacionales y la Compañía ha pagado todos los derechos. tasas y maltas adeudadas y 
vencidas conforme a fas disposiciones de la Sueciones 176 v 177 de dicha Les 

La Compañía no me du presentado Pactos de Fusión a Consolidación que rún po estén 
Vipontes. 

4. La Compañía no me lía presentado Pactos de Modificación que no huan entrado aún en 
sipencia, 
La Compañía po está eu proceso de fiquidación o disolución. 

6. No se han realizado trámites para elindaar el nombre de la Compañía de dicho Registro, 
7. Tal como do comprueban Jos documentos de la Compañía que he reglsirado, la inisma se 

encuentra en plesca vigencia legal, 

E
d
 

Dado con mí Hrma y sello en Nassau en el Commonwealth de Las Bahamas. a dos 28 días de 

diciembre de 2016, 

(Firmado) Hegpible 

Regisuwador General 
tulo 

Lo ANTER JOR as UNA TRA DUCCIÓN Eo Y COMP LITA Al ESPAÑOL DEL 

  

DOCUMENTO ORIGINAL ESCRITO EN INGLÉS, 18 de enero de 2017, Panamá, Republica 

de Panamá, 

>    

  

Leucia Aa ver Úruz 
5       

      

co Autorizado 
“ de Junio de 198% 

so y dustcla 
o No, 5 54 

Wicístorio de 

  

  

     


